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Met de steun van het Brussel s

Hoofdstedel i jk Gewest in het kader

van het wi jkcontract Bosnië.

Via een serie acti vi tei ten en ontmoetingen over taal in

Sint-Gi l l i s verzamel t di t project bui tengewone woorden

die gesproken worden in de buurt Bosnië.

Belui ster de woorden op:

www. spreektu1 060. be

Hier vindt u ook info over de

acti vi tei ten en hoe u aan het

project kunt meedoen.
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Via une série d'acti vi tés et de rencontres autour

des l angues à Saint-Gi l l es, ce projet col l ectionne

des mots extra-ordinai res prononcés dans le

quarti er Bosnie.
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Ecoutez l a col l ection depui s l e si te web:

www. parl ezvous1 060. be

Vous y trouverez toutes les infos sur les

acti vi tés et comment vous pouvez participer.

Avec le soutien de la Région

de Bruxel l es-Capi tal e dans le

cadre du Contrat de quarti er Bosnie.

Clém
entine Delahaut

clementine@
constantvzw.org
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